
        
            
                
            
        

    
	ЛУ СЮНЬ

	 

	ӨГҮҮЛЛЭГ БИЧИЖ ЭХЭЛСЭН МИНЬ

	 

	Нийгэм-утга зохиолын “ТУЯА” сэтгүүлийн 1956 оны 9—10-р сарын дугаараас

	 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2024 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв. 
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	ЦАХИМ НОМЫН САН: www. e-nom. mn

	 


⁂

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу. 
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ӨГҮҮЛЛЭГ БИЧИЖ ЭХЭЛСЭН МИНЬ

	Яагаад би зохиол бичиж эхэлснээ «Уриа» цоморлогийн оршилд дурдсан билээ.

	Намайг зохиол оролдож эхэлсэн үед нийгэмлэгт, утга зохиолын эзэлж байсан байр суурь нь өнөөгийнхөөс өөр байв. Тэр үед хятадад үргэлжилсэн зохиолыг уран зохиолд тооцохгүй, зохиолчдыг нь зохиолч гэж үзэхгүй байлаа. Тэдний хэн нь ч алдартай цуутай болъё гэж бодохгүй байсан юм. Би үргэлжилсэн зохиолыг «утга зохиолын охь манлай» болтол нь өргөмжилж мандуулъя гэж зориогүй сэн; гагцхүү утга зохиолоор нийгэмлэгт нөлөөлье гэж эрмэлзэж байсан юм сан.

	Тэгэхэд манжийн төрийг түлхэж унагаая гэсэн уриа цуурайтаж, залуучуудын зарим хэсэг нь тэмцэлд уриалан дуудагч зохиолчидтой учирч нийлэх замаа эрж байсан цаг билээ. Тэгээд би өөрөө зохиол бичихээ ч бодохгүй, Хятад улсыг гадаадын утга зохиолтой, ялангуяа дарлагдсан ард түмний уран бүтээлтэй танилцуулахыг эрмэлзэж байлаа.

	Би «өгүүллэг яаж бичих вэ» гэх мэтийн санамж сургамж болсон ном товхимолхон уншаагүй боловч орчуулмаар юм олж цуглуулах гэж зөндөө л ном уншсан сан; Харин өөрөө зохиол бичихээ онцгойлж анхаарахгүй байлаа. Би утга зохиолын түүх, зарим зохиолчийн тухай шүүмж өгүүлэл уншиж, ер нь тэд ямар хүмүүс вэ, ямар үзэлтэй юм бэ, тэдний зохиолтой хятад улсыг танилцуулж болмоор юм уу гэдгийг мэдэж авъя гэж эрмэлзэж байлаа. Тэгэхдээ би утга зохиол судлагч эрдэмтэн болъё гэж бодоогүй юм сан. Би, тэмцэлд уриалан дуудагч зохиол эрж Дорнод Европын зохилоос уншиж үзлээ. Үүнд орос, польшийн зохиолчдын зохиол, балканы орнуудын утга зохиолоос их уншдаг байлаа.

	Энэтхэг, Египетийн зохиолчдын зохиолыг эрж сураглаад олоогүй билээ. Тэр үед Гоголь, Сенкевич хоёрын зохиол, японы Нацумэ Сосэки, Мори Огал хоёрын зохиолыг би маш амтархан талархаж уншдаг байлаа.

	Би нутагтаа буцаж ирээд гэгээрлийн ажил эрхлэх болж, ном зохиол унших заваар бараг тасарсан билээ.Тэгсээр тав - зургаан жил өнгөрлөө. Яагаад дахиж утга зохиол оролдох болсноо «Уриа» цоморлогийн оршилд бичсэн болохоор одоо яриад яах вэ.

	Би Бээжингийн оюутны харилцан туслалцах байгууллагын ивээлээр амьдарч байсан юм. Над өгүүллэг бичих материал байхгүй, орчуулах ном ч байхгүй байлаа. Тэгээд би зохиол бичих авьяастайдаа биш, харин хүлээсэн үүргээ биелүүлэх гэж өгүүллэгэрхүү юм бичиж эхэлсэн билээ. Би зохиол бичих бэлтгэлгүй байжээ. Миний сурч мэдсэн юм гэхэд гадаадын зохиолчдын хэдэн зуун ном уншсан, анагаах ухаанаас бага сага юм мэдсэн төдий л байжээ. Тэгээд би «Галзуу хүний өдрийн тэмдэглэл» гэдэг зохиолоо түрүүлж бичсэн ажээ.

	«Шинэ залуучуудын» газар намайг яаруулж дахин, дахин шаарддаг байлаа. Тэгэхлээр нь би бага сага юм бичдэг байв.

	Зохиол бичиж эхлэхэд аргагүй нэг үзэл баримтлах хэрэгтэй байдаг. Жишээлбэл, «Яагаад» зохиол бичих хэрэгтэй вэ гэж ярихдаа би «гэгээрүүлэх үзлийг», өөрөөр хэлбэл «хүмүүсийн амьдралын төлөө», тэр амьдралыг сайн сайхан болгохын төлөө зохиол бичих үзлийг арав гаруй жилийн өмнө баримталж байсан хэвээрээ л баримталсаар байна. Би уран бүтээлдээ ашиглах материалыг зовлонт нийгэмлэгийн ядуу зүдүү хүмүүсийн амьдралаас голчилж авдаг, тэгэхдээ уг материалаа судалж тэдгээр хүмүүсийг анхаарч эрүүл чийрэг болгохыг эрмэлздэг. Би илүү олон үг бичихгүй сэн гэж хичээдэг, хоёрдугаар зэргийн юмыг овойлгож товойлгох дургүй, санаа бодлоо аль болохоор тод илэрхийлж бичихийг эрхэмлэдэг юм.

	Хятадад зөвхөн одоогийн зураачид л зургаа товойлгож сүүдэртэй зурж байна. Шинэ жилээр хүүхдэд зориулж худалддаг өнгийн зурагт зөвхөн гол дүрсийг нь л зурсан байдаг. Тэрчлэн хятадын эртний драм ч тайзны засал чимэггүй байдаг. Сүүдэрлэж чимэглэх явдал над ч хэрэггүй юм. Иймд би байгалийн гуа үзэсгэлэнг, олон хүний яриаг дүрслэн харуулдаггүй юм.

	Нэг зохиол бичиж дуусаад хоёр дахиж уншдаг. Уншихад төвөгтэй байвал эвтэйхэн болтол нь засан боловсруулдаг. Ардын ярианы хэлэнд тохирох үг олдохгүй байвал, ойлгоно байх гэж найдаад хуучин үг авч бичдэг. Харин ганцхан өөрөө ойлгомоор буюу өөрөө ойлгохын аргагүй үг зохиох дургүй. Миний зохиол шүүмжлэгч олон хүнээс, ганцхан хүн үүнийг анаж мэдээд намайг сайн стильтэй зохиолч гэж нэрлэсэн билээ...

	Би үзэж сонссон зүйлээсээ сэдэвлэж зохиол бичдэг, тэгэхдээ үзсэн сонссон бүхнээ тэр хэвээр нь тодорхойлж бичдэггүй, өчүүхэн хэсгийг нь авч санаж бодсоноо бүрэн төгс илэрхийлэх хүртлээ өөрчилж боловсруулдаг юм. Тэрчлэн зохиолынхоо баатрыг ингэж дүрсэлдэг: ганц хүн үзчихээд түүнийг хэвээр нь дүрсэлж харуулдаггүй. Зохиолын минь баатар, Бээжин хотын хүний овортой, Чжэцзян нутгийн хэлтэй, Шаньш мужийн хувцастай хүн юм. Би нэг өгүүллэгтээ нэг хүнийг харааж, нөгөө өгүүллэгтээ өөр нэг хүнийг загнаж байна гэж чалчиж байгаа нь шал дэмий хэрэг юм.

	Ийм аргаар зохиол бичихэд бичиж байгаа зохиолоо орхиж хойшлуулах явдал нэн бэрхшээлтэй байдаг. Зохиолоо хойшлуулахгүй нэг барьснаараа бичихэд зохиолын баатар маань аажмаар амьд дүртэй болж үүргээ гүйцэтгэнэ. Хэрэв ямар нэг шалтгаанаар ажлаа орхиж хойшлуулбал баатрын маань дүр байдал, зохиолын агуулга нь анхны сэдэвлэж бодсоноос өөрчлөгдөх болно. Жишээлбэл би «Бучжоу уул1»-аа бичиж байхдаа байгалийн цэцэглэж байгаа дэлгэр сайхан байдал, дэлгэрэх цаг нь өнгөрч гандаж хатаж байгааг нь дүрслэн бичих гэж байлаа. Гэтэл дурлалын уянгат найргийг күнзийн үзэлтэн биш нэг шүүмжлэгч эсэргүүцэж шүүмжилсэн өгүүлэлтэй сонин олж уншаад би уурлаж бухимдсандаа нөгөө бичиж байсан зохиолдоо илүү хүнийг нэмэн оруулж, зохиолынхоо байгуулалтыг нь эвдсэн билээ. Гэвч иймэрхүү зүйлийг зохиогчоос өөр хэн ч анхаардаггүй бололтой юм. Учир нь манай томхон шүүмжлэгч ноён Чэн Фану2 миний тэр өгүүллэгийг хамгийн алдартай хоёр зохиол гэж үзсэн билээ.

	Миний бодоход зохиолдоо нэг л тодорхой баатрыг дүрслэн харуулснаар тиймэрхүү дутагдал гаргахгүй байж болмоор санагддаг. Гэсэн ч би өөрөө ингэж байгаагүй юм.

	Хүний дүр байдлыг тун товч харуулж, нүдийг нь онцгойлж анхаарах хэрэгтэй гэж нэг хүн хэлсэн юм. Чухам хэн хэлснийг би мартаж орхижээ. Энэ нь тун зөв юм. Хүний нүүр царай, үс зэргийг нь ширхэгчлэн дүрсэлж үзүүлэх хэрэг алга. Би ийм аргаар зохиол бичиж сурах гэж оролдоод хараахан сураагүй байгаа минь харамсалтай байна. Юмыг товчлох хэрэгтэй. Бичих дур хүрэхгүй байгаа цагт албаар бичих гэж оролддоггүй. Гэхдээ үүнийг дүрэм мэт үзэж болохгүй. Би утга зохиолоор амиа тэжээж яваагүй билээ.

	Бас нэг зүйлийг авч үзье. Тэр үед Хятадын утга зохиол залуухнаараа байсан гэхэд шүүмжлэл бүр ч залуухан байв. Шүүмжлэл маань зохиолчдыг эсвэл тэнгэрт тултал мандуулж, эсвэл газар мөргөтөл нь сөгдүүлж байлаа. Тийм шүүмжлэлийг тоож биширсэн хүмүүс эсвэл өөрийгөө баатар гэж үздэг, эсвэл амиа аргалах гэж оролддог байсан билээ. Иймд би зохиол бичиж эхлэхдээ шүүмжлэлийн тухай боддоггүй байсан юм. Гагцхүү мууг нь муу, сайн нь сайн гэж үнэхээр зөв зааж өгдөг шүүмжлэл л зохиолчдод тус хүргэх учиртай юм.

	Гадаадын шүүмж өгүүллийг би үргэлж уншиж байна. Тэр шүүмжлэлд намайг энэрч хайрласан, үзэж ядсан юм байдаггүй, надаас өөр зохиолчдыг шүүмжилсэн байдаг боловч мэдэж авууштай зүйлс бас их байсан. Тэгэхдээ шүүмжлэгчдийн дотор бүлэглэл гарах вий гэж би анхааралтай харж байна.

	Энэ хэрэг, аль хэдий нь өнгөрчээ. Зохиол бич гэж хэвлэлийн газрын эрхлэгчид надаас шаардсаар байгаа боловч би зохиол бичихээ больсноос хойш арав гаруй жил өнгөрлөө. Одоо энэ ажил урагшаа ахихгүй болжээ. Ер нь одоо үнэн бодитой зохиол бүтээх арга байна уу? Би энэ өгүүлэл шиг есөн зүйлийн юм л бичиж байна. Тэгээд л гүйцэх нь тэр дээ.

	 

	1933 он гуравдугаар сарын 5.
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	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу. 
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	ӨГЛӨГИЙН ЭЗНИЙ СОНОРТ

	 

	Манай номын санд байгаа бүх номыг та хүссэн үедээ ҮНЭ ТӨЛБӨРгүй авч уншиж болно. 
Аливаа ажлыг хийхэд зардал гардаг шиг уг номын санг бүтээхэд багагүй зардал гарч байгаа. 
Та улам олон ном ингэж унших хүсэлтэй бол бидний ажлыг дэмжин манай номын санд НОМоор болон МӨНГӨөр хандив өргөж болно. 

	 

	Таны хандивласан мөнгө:

	- хэвлэгдсэн номыг цахим хэлбэрт оруулах,

	- цахимд оруулсан номыг ариутган шүүх,

	- цахим технологийн тоног төхөөрөмж авах,

	- цахим номын санг өргөжүүлэх,

	- цахим номын сангийн чиглэлээр судалгаа хийж, сурч байгаа оюутан судлаачийг дэмжихэд зарцуулагдана. 

	Хандив өргөх данс

	"Хаан банк"

	5027 8982 35 (төгрөг) ЦОГТ ОХИН ТЭНГЭР САН

	5027 9685 00 (доллар) Tsogt okhin Tenger san

	Qpay-гээр бол (линк)

	 


хэвлэн нийтлэлийн мэдээлэл

	 

	НИЙГЭМ —УТГА ЗОХИОЛЫН “ТУЯА” СЭТГҮҮЛ

	 

	№5 (38) 

	 

	1956 оны 9—10 дугаар сар

	 

	36—38-р тал
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Автоматаар үүсгэсэн тайлбар]

	 

	Хавтасны зураг (Хятадын их зохиолч Лу Синь (Энэ Зургийг 1927 онд Шанхай хотод авхуулжээ)

	 

	
Заметки

		[←1]
	 «Бучжоу уул» — Лу Синий зохиолын хошин үлгэр




	[←2]
	 Чэн Фану бол хориод оны эхээр Го Можогийн манлайлж байсан «уран бүтээл» нийгэмлэгийн тэргүүний зүтгэлтэн, утга зохиолын шүүмжлэгч байжээ
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